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Usnesení Evropského parlamentu o situaci v Sýrii
(2014/2531(RSP))

Evropský parlament,

– s ohledem na svá předchozí usnesení o Sýrii,

– s ohledem na závěry Rady pro zahraniční věci o Sýrii, zejména na závěry ze dne 
20. ledna 2014, a s ohledem na závěry Evropské rady o Sýrii,

– s ohledem na prohlášení místopředsedkyně Komise, vysoké představitelky Unie pro 
zahraniční věci a bezpečnostní politiku (dále jen „místopředsedkyně Komise, vysoká 
představitelka“) Catherine Ashtonové o Sýrii, zejména na její vystoupení během 
konference o Sýrii s názvem Ženeva II, která se uskutečnila dne 22. ledna 2014,

– s ohledem na prohlášení evropské komisařky pro mezinárodní spolupráci, humanitární 
pomoc a řešení krizí Kristaliny Georgievové o situaci v Sýrii,

– s ohledem na rezoluci Rady bezpečnosti OSN č. 2118 ze dne 27. září 2013 o zničení 
chemických zbraní Sýrie, s ohledem na závěrečnou zprávu mise OSN pro vyšetření 
podezření na použití chemických zbraní v Syrské arabské republice zveřejněnou dne 
12. prosince 2013,

– s ohledem na rezoluci Rady OSN pro lidská práva ze dne 27. září 2013 o pokračujícím 
a prudkém zhoršování situace v oblasti lidských práv a v humanitární oblasti v Sýrii, 

– s ohledem na zprávu nezávislé mezinárodní vyšetřovací komise OSN pro Syrskou 
arabskou republiku ze dne 11. září 2013,

– s ohledem na úvodní slovo a závěrečné připomínky generálního tajemníka OSN, které 
pronesl na konferenci Ženeva II o Sýrii dne 22. ledna 2014, 

– s ohledem na Všeobecnou deklaraci lidských práv z roku 1948,

– s ohledem na Mezinárodní pakt o občanských a politických právech, Mezinárodní pakt 
o hospodářských, sociálních a kulturních právech, Úmluvu proti mučení a jinému 
krutému, nelidskému či ponižujícímu zacházení nebo trestání, Úmluvu o právech dítěte 
a její opční protokol o zapojování dětí do ozbrojených konfliktů a na Úmluvu 
o zabránění a trestání zločinu genocidy, jichž je Sýrie smluvní stranou,

– s ohledem na Ženevské úmluvy z roku 1949 a jejich dodatkové protokoly, na Ženevský 
protokol (k Haagské úmluvě) o zákazu užívat ve válce dusivých, otravných nebo 
podobných plynů a bakteriologických prostředků, jenž byl podepsán v Ženevě dne 
17. června 1925, a ustanovení Úmluvy o chemických zbraních,

– s ohledem na čl. 110 odst. 2 jednacího řádu,
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A. vzhledem k tomu, že konference Ženeva II o Sýrii byla zahájena generálním 
tajemníkem OSN dne 22. ledna 2014 a že jejím cílem bylo nalézt politické řešení 
konfliktu prostřednictvím komplexní dohody mezi syrskou vládou a opozicí o plném 
provedení ženevského komuniké;

B. vzhledem k tomu, že podle odhadů OSN bylo v Sýrii od března 2011, kdy začaly 
násilné zásahy proti pokojně protestujícím demonstrantům, zabito přes 100 000 lidí, 
většinou civilistů; vzhledem k tomu, že podle Úřadu OSN pro koordinaci humanitární 
činnosti (OCHA) je v Sýrii přes 6,5 milionu vnitřně vysídlených osob a více než 2,3 
milionu Syřanů uprchly do zahraničí, především do Turecka, Jordánska, Libanonu, 
Egypta a Iráku;

C. vzhledem k tomu, že syrský režim se dopouští rozsáhlého porušování lidských práv – 
mimo jiné dochází k masakrům a dalším protizákonným formám zabití, svévolnému 
zatýkání a nezákonnému zadržování, braní rukojmí, násilným zmizením, popravám 
vězňů, systematickému mučení a špatnému zacházení, sexuálnímu násilí a porušování 
práv dětí; 

D. vzhledem k tomu, že syrský režim zničil celé čtvrti, aby potrestal civilní obyvatelstvo; 
vzhledem k tomu, že rozsáhlé ničení městských oblastí vede k zoufalé situaci 
a závažnému vyhošťování civilního obyvatelstva;

E. vzhledem k tomu, že dochází k mimosoudním hromadným popravám a dalšímu 
porušování lidských práv, jehož se dopouštějí ozbrojené síly bojující proti režimu; 
vzhledem k tomu, že proti režimu bojuje až 1 200 různých frakcí;  

F. vzhledem k tomu, že bezpečnostní situace, omezený přístup a špatná infrastruktura 
znemožňují v Sýrii poskytování účinné humanitární pomoci; 

G. vzhledem k tomu, že na 2. mezinárodní dárcovské konferenci pro Sýrii, která se konala 
dne 15. ledna 2014 v Kuvajtu, se dárci zavázali poskytnout celkem 2,4 miliardy USD, 
včetně částky 550 milionů EUR, kterou přislíbila EU a její členské státy;    

H. vzhledem k tomu, že 12. prosince 2013 dospěla mise pro vyšetření podezření na použití 
chemických zbraní v Syrské arabské republice k závěru, že v roce 2013 byly chemické 
zbraně použity proti vojákům i civilistům, včetně dětí; vzhledem k tomu, že 27. září 
2013 přijala Rada bezpečnosti OSN jednomyslně rezoluci č. 2118, v níž mimo jiné 
schválila urychlené zničení syrského programu chemických zbraní nejpozději do 
30. června 2014;

1. plně podporuje konferenci Ženeva II o Sýrii, která by měla být prvním krokem procesu, 
jenž povede k politickému řešení konfliktu; je přesvědčen, že trvalé řešení stávající 
krize v Sýrii lze nalézt pouze prostřednictvím širokého politického procesu pod syrským 
vedením za podpory mezinárodního společenství; zdůrazňuje potřebu skutečné politické 
přeměny země, aby se naplnilo úsilí lidu o dosažení svobody a demokracii; vyzývá 
všechny strany, aby se konstruktivně zapojily do skutečného vyjednávání; vítá setkání 
zástupců syrské vlády a opozičních skupin za přítomnosti společného zvláštního 
zmocněnce OSN a Ligy arabských států Lachdara Brahímího, na kterých se kromě 
jiných témat hovořilo o situaci v obléhaném městě Homs; vítá skutečnost, že jednající 
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strany dosáhly předběžné dohody, podle níž by byl do města Homs umožněn vstup 
humanitární pomoci a ženám a dětem by se umožnilo odejít z válkou zpustošených 
oblastí; vyjadřuje zklamání nad tím, že v praxi nedošlo k pokroku, který by konvojům 
s pomocí OSN umožnil přístup do města Homs a civilnímu obyvatelstvu umožnil 
opustit obléhané město; zdůrazňuje, že po výsledku jednání o uprchlickém táboře 
Jarmúk v Damašku byla jeho obyvatelům určitá pomoc doručena; konstatuje, 
že v průběhu prvních rozhovorů nebyl zaznamenán žádný významný průlom ani změna 
v postojích jednotlivých stran; s potěšením bere na vědomí skutečnost, že druhé kolo 
jednání je naplánováno na 10. února 2014; vítá prohlášení Lachdara Brahímího, v němž 
vyjádřil naději, že jednající strany se pokusí vyvodit poučení z toho, co již bylo 
vykonáno, a zjistit, zda je možné připravit se lépe na budoucí kolo;   

2. vítá, že EU přisuzuje význam úsilí vynaloženého v rámci celého ženevského procesu, 
co se týče prosazování opatření k budování důvěry, z nichž by mělo přímý prospěch 
místní obyvatelstvo a jež by zvýšila šance na úspěch konference; konstatuje, že 
opatřeními k budování důvěry by mohly být například dohody o příměří na místní 
úrovni, zastavení obléhání některých městských oblastí v zájmu umožnění lepšího 
přístupu humanitární pomoci či propuštění svévolně zadržovaných vězňů nebo výměna 
zadržovaných osob;

3. co nejostřeji odsuzuje všechny akty násilí, systematické mučení, popravy vězňů 
a rozsáhlé porušování lidských práv i mezinárodního humanitárního práva ze strany 
syrského režimu; odsuzuje veškeré případy porušování lidských práv, kterého se 
dopouštějí ozbrojené opoziční skupiny;  

4. vyjadřuje hluboké znepokojení nad pokračujícím a bezuzdným krveprolitím, jemuž je 
vystaveno civilní obyvatelstvo; vyjadřuje znepokojení nad sílící militarizací konfliktu 
a nábožensky motivovaným násilím;

5. vyzývá k ukončení všech forem násilí v Sýrii; zdůrazňuje skutečnost, že tento 
požadavek byl rovněž vznesen na konferenci Ženeva II; znovu zdůrazňuje, že osoby 
zodpovědné za rozsáhlá, systematická a hrubá porušování lidských práv spáchaná 
v Sýrii musí být pohnány k odpovědnosti a předvedeny před soud; podporuje výzvu EU 
určenou všem zahraničním bojovníkům působícím v Sýrii, včetně organizace Hizballáh, 
aby se okamžitě ze země stáhli; vyjadřuje znepokojení nad šířením extremismu 
a extremistických skupin v Sýrii; je znepokojen neutěšenou situací všech ohrožených 
skupin a etnických a náboženských menšin včetně křesťanů; zdůrazňuje, že všechny 
zúčastněné strany mají povinnost chránit všechny různé menšiny, které v Sýrii žijí; 

6. vyjadřuje soustrast rodinám obětí; oceňuje odvahu syrského lidu a znovu mu vyslovuje 
svou solidaritu v boji za svobodu, důstojnost a demokracii;

7. vyzývá všechny strany konfliktu, aby usnadnily poskytování humanitární pomoci 
a podpory všemi cestami, a to i napříč hranicemi a liniemi konfliktu, a zajistily 
bezpečnost zdravotníků a humanitárních pracovníků; 

8. vítá skutečnost, že bylo zahájeno předávání chemických zbraní ze Sýrie k likvidaci 
mimo její území; zdůrazňuje, že po tomto kroku musí následovat rychlá a rozhodná 
opatření učiněná syrskou vládou s cílem splnit všechny její povinnosti a závazky 
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v dohodnutých lhůtách stanovených v rezoluci Rady bezpečnosti č. 2118 a rozhodnutích 
výkonné rady Organizace pro zákaz chemických zbraní (OPCW);

9. znovu žádá EU, aby podpořila zřízení bezpečných útočišť podél syrsko-tureckých 
hranic a případně i na syrském území a rovněž vytvoření humanitárních koridorů 
mezinárodním společenstvím; 

10. vyzývá zejména Rusko a Čínu jako stálé členy Rady bezpečnosti, aby dostály své 
zodpovědnosti a zasadily se o schválení rezoluce o humanitární pomoci; znovu vyzývá 
Radu bezpečnosti, aby se ve věci Sýrie obrátila na Mezinárodní trestní soud s žádostí 
o formální vyšetřování; 

11. vyjadřuje uznání hostitelským komunitám a zemím sousedícím se Sýrií, zejména 
Jordánsku, Libanonu, Turecku a Iráku, za jejich vynalézavost při poskytování přístřeší 
a humanitární pomoci syrskému lidu prchajícímu před válkou v jejich zemi; vyjadřuje 
znepokojení nad přeshraničním dosahem syrského konfliktu v sousedních zemích, 
pokud se jedná o humanitární krizi, stabilitu a bezpečnost; připomíná, že je třeba 
soudržná reakce na podporu hostitelských zemí, včetně humanitární, rozvojové 
a makroekonomické pomoci; 

12. vítá pomoc přislíbenou v Kuvajtu ve výši 2,4 miliard USD a vyzývá dárce, aby svým 
slibům z konference dostáli; vítá závazky EU a jejích členských států, jež jsou 
z hlediska finanční pomoci největšími dárci; 

13. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Radě, Komisi, místopředsedkyni 
Komise, vysoké představitelce Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, 
parlamentům a vládám členských států, generálnímu tajemníkovi OSN a všem stranám 
zapojeným do konfliktu v Sýrii.


